SAVAGE BARREL NUT WRENCH - SAVAGE SMALL BARREL NUT
WRENCH

Ensures Correct Torque

Building a Savage rifle? Avoid the scratches and dings that result from not
using proper tools and get an M-Machine Savage Barrel Nut Wrench. This
specially designed tool will ensure that users have their barrel nut torqued
correctly into place and will avoid the scratches and other unsightly side
effects from using improper tools. Each M-Machine Savage Barrel Nut Wrench
is machined from 6061 aluminum and measures 3/8-inch thick, which helps to
spread out the load along the wrench itself. This reduces the amount of stress
on any one point in the barrel nut, and the all-aluminum construction is softer
than any Savage barrel or barrel nut and will not scratch or mar. Each M-
Machine Savage Barrel Nut Wrench has been factory-tested up to 80 foot-
pounds of energy, but the company recommends only using 30-40 foot-
pounds for installing a barrel nut. M-Machine also recommends avoiding the
use of this wrench for removing a factory-installed Savage barrel nut.

Attributes

¢ Name: SAVAGE SMALL BARREL NUT WRENCH
e Manufacturer: M-MACHINE

e Product no.: 100031290

e Mfr. No.: MMSAVBNW

¢ Make: Savage Arms

¢ Delivery weight: 0.088kg

¢ Shipping height: 13mm

¢ Shipping width: 76mm

¢ Shipping length: 152mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fur den MMachine Savage
Barrel Nut Wrench

Einfuhrung

Herzlichen Glickwunsch zu lhrem Kauf des MMachine Savage Barrel Nut Wrench! Dieses spezielle Werkzeug
wurde entwickelt, um die Installation lhrer SavageGewehre zu erleichtern und gleichzeitig Schaden zu
vermeiden. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfaltig durch, um eine sichere und effektive Nutzung zu
gewahrleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

¢ Verwende das Werkzeug nur gemaR den Anweisungen.

Halte das Werkzeug aullerhalb der Reichweite von Kindern.

Uberpriife das Werkzeug regelmaBig auf Beschadigungen oder Abnutzung.

Verwende keine beschadigten Werkzeuge, da sie gefahrlich sein kénnen.

Beachte die empfohlenen Drehmomentwerte, um Schaden an der Barrel Nut zu vermeiden.
Melde unsichere Produkte oder Vorfalle an die zustandigen Behdrden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fur die Verwendung

¢ Verwende den MMachine Savage Barrel Nut Wrench ausschlieBlich flir den vorgesehenen Zweck.
Achte darauf, dass das Werkzeug gut in der Barrel Nut sitzt, um ein Abrutschen zu vermeiden.
Vermeide es, das Werkzeug GbermaRig zu belasten, um Verletzungen oder Schaden zu verhindern.
Trage bei der Verwendung des Werkzeugs geeignete Schutzausristung, wie z.B. Handschuhe, um
Verletzungen zu vermeiden.

Nutze das Werkzeug nicht zum Entfernen einer werkseitig installierten Savage Barrel Nut.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1. Vorbereitung:

o Stelle sicher, dass du alle notwendigen Werkzeuge und Materialien zur Hand hast.
o Reinige die Barrel Nut und den Bereich, in dem du arbeitest, um Schmutz und Ablagerungen zu
entfernen.

2. Verwendung des MMachine Savage Barrel Nut Wrench:

Setze den Wrench auf die Barrel Nut und stelle sicher, dass er gut sitzt.

Drehe den Wrench im Uhrzeigersinn, um die Barrel Nut anzuziehen.

Uberwache das Drehmoment und halte dich an die empfohlenen 3040 FuRPfund fir die
Installation.

Vermeide es, Uber 80 FuBPfund zu drehen, um Schaden zu vermeiden.
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3. Nach der Installation:

o Uberpriife, ob die Barrel Nut fest sitzt und keine Anzeichen von Beschadigungen aufweist.
o Lagere das Werkzeug an einem sicheren Ort, fern von Kindern und Haustieren.

Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorge das Werkzeug gemaR den oértlichen Vorschriften fir Metallabfalle.
¢ Stelle sicher, dass das Werkzeug nicht in die Hande von Kindern gelangt, wenn du es entsorgst.



Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

Flr weitere Informationen oder Unterstiitzung wende dich bitte an den Hersteller oder den Handler, bei dem du
das Produkt gekauft hast. Sie kénnen dir bei Fragen oder Bedenken weiterhelfen.

Bitte beachte diese Sicherheitshinweise, um eine sichere und effektive Nutzung deines MMachine Savage Barrel
Nut Wrench zu gewahrleisten.



User Manual for MMachine Savage Barrel Nut
Wrench

Introduction

Thank you for choosing the MMachine Savage Barrel Nut Wrench. This tool is designed to assist in the assembly
of Savage rifles while ensuring the safety and integrity of your firearm. Please read this manual carefully to
understand the safety guidelines and proper usage instructions.

General Safety Guidelines

¢ Always use the MMachine Savage Barrel Nut Wrench in accordance with these safety instructions to
prevent accidents and injuries.

Ensure that you are in a safe environment when using the wrench, away from children and pets.
Inspect the wrench before each use for any signs of damage or wear. Do not use a damaged tool.
Follow all relevant laws and regulations regarding firearm assembly and maintenance in your area.
If you are unsure about any aspect of using this tool, seek assistance from a qualified gunsmith or
firearms expert.

Specific Safety Precautions for Use

¢ Avoid OverTorquing: The MMachine Savage Barrel Nut Wrench is factorytested up to 80 footpounds of
energy. However, it is recommended to use only 3040 footpounds when installing a barrel nut to avoid
damage.

¢ Do Not Use for Removal: This wrench is not designed for removing factoryinstalled Savage barrel nuts.
Using it for this purpose may cause damage to the wrench or the barrel nut.

¢ Proper Grip: Always maintain a firm grip on the wrench during use to prevent slipping and potential
injury.

¢ Wear Protective Gear: It is advisable to wear safety glasses and gloves while using the wrench to
protect against any debris or sharp edges.

Instructions for Installation and Usage

1. Preparation:

o Gather all necessary tools and materials, including the MMachine Savage Barrel Nut Wrench, your
Savage rifle, and any additional parts required for assembly.
o Ensure that your work area is clean and welllit.

2. Using the Wrench:

o Place the wrench over the barrel nut of your Savage rifle.

o Ensure that the wrench is seated properly and securely on the barrel nut.

o Using a torque wrench, apply pressure to the MMachine Savage Barrel Nut Wrench to achieve the
recommended torque of 3040 footpounds.

o Avoid applying excessive force; if you feel resistance beyond normal, stop and reassess the
situation.

3. Postinstallation:

o Once the barrel nut is torqued to the recommended specifications, remove the wrench carefully.
o Inspect the barrel nut and surrounding area for any signs of damage or misalignment.



Disposal Instructions

¢ Dispose of the MMachine Savage Barrel Nut Wrench responsibly. If the tool becomes damaged or is no
longer needed, consider recycling it according to local regulations.

¢ Do not dispose of the wrench in regular household waste if it contains hazardous materials. Check with
local authorities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support

For any inquiries regarding the MMachine Savage Barrel Nut Wrench or safety concerns, please reach out to the
manufacturer or authorized dealer. Ensure that you have your product information ready for efficient assistance.

Thank you for following these safety instructions. Your safety and the proper functioning of your tools are our
top priority. Enjoy using your MMachine Savage Barrel Nut Wrench responsibly!



Guide de Sécurité pour la Clé a Ecrou de Canon
Savage MMachine

Introduction

Merci d'avoir choisi la clé a écrou de canon Savage MMachine. Cet outil est concu pour vous aider a construire
et a entretenir votre fusil Savage en toute sécurité. Ce guide vous fournira des informations essentielles sur
I'utilisation sécurisée de ce produit, ainsi que des instructions pour son installation et son utilisation.

Directives Générales de Sécurité

e Assurezvous de lire toutes les instructions avant d'utiliser la clé a écrou de canon.
Vérifiez que I'outil est en bon état avant chaque utilisation.

Ne laissez pas la clé a écrou de canon a la portée des enfants.

Evitez d'utiliser I'outil dans des conditions humides ou mouillées.

Ne modifiez pas I'outil de quelque maniére que ce soit.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

o Utilisez uniguement la clé a écrou de canon pour serrer I'écrou de canon de votre fusil Savage.
Evitez d'appliquer une force excessive lors du serrage; respectez les recommandations de couple de
3040 piedslivres.

N'utilisez pas cette clé pour retirer un écrou de canon installé en usine.

Portez des lunettes de sécurité pour protéger vos yeux lors de I'utilisation de I'outil.

Ne pas utiliser I'outil si vous étes fatigué ou sous l'influence de substances.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Préparation:

o Assurezvous que votre fusil est déchargé et en sécurité avant de commencer.
o Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris la clé a écrou de canon Savage MMachine.

2. Installation de I'Ecrou de Canon:

o Placez I'écrou de canon sur le canon de votre fusil.

o Utilisez la clé a écrou de canon pour serrer I'écrou en veillant a appliquer un couple de 3040
piedslivres.

o Vérifiez que I'écrou est bien en place et sécurisé.

3. Utilisation de I'Outil:

o Tenez fermement la clé a écrou de canon en position.

o Appliquez une pression uniforme tout en tournant la clé pour éviter d'endommager I'écrou ou le
canon.

o Ne forcez pas I'outil si vous sentez une résistance excessive.

4. Veérification:

o Aprés l'installation, vérifiez que tout est correctement serré.
o Effectuez un contréle régulier pour vous assurer que I'écrou de canon reste sécurisé.



Instructions de Mise au Rebut

¢ Disposez de I'outil conformément aux réglementations locales sur les déchets.
¢ Ne jetez pas I'outil dans des zones non autorisées.
e Recyclez I'aluminium si possible, en le déposant dans les points de collecte appropriés.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre clé a écrou de canon Savage MMachine,
veuillez contacter le point de contact approprié dans votre pays de I'UE. Assurezvous de conserver une preuve
d'achat pour toute réclamation ou demande de renseignements.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide de sécurité. Votre sécurité est notre priorité, et nous espérons que
vous apprécierez |'utilisation de votre clé a écrou de canon Savage MMachine.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Klucza do Nakretek
Lufy Savage od MMachine

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup klucza do nakretek lufy Savage od MMachine. To specjalistyczne narzedzie zostato
zaprojektowane, aby zapewni¢ bezpieczne i efektywne dokrecanie nakretek lufy w karabinach Savage. Prosimy
0 uwazne zapoznanie sie z ponizszymi wskazéwkami bezpieczenstwa oraz instrukcjami uzytkowania, aby
zapewnic sobie i innym bezpieczenstwo podczas korzystania z tego produktu.

Ogodlne Wskazowki Bezpieczenstwa

¢ Uzywaj klucza do nakretek lufy tylko zgodnie z jego przeznaczeniem.

e Zawsze sprawdzaj narzedzie przed uzyciem, aby upewnic sie, ze nie ma uszkodzen.
® Przechowuj klucz w suchym miejscu, z dala od dzieci i 0s6b nieupowaznionych.

e Zawsze stosuj sie do zalecen producenta dotyczacych momentu dokrecania.

Szczegodlne Srodki Ostroznosci

¢ Nie uzywaj klucza do demontazu fabrycznie zamontowanej nakretki lufy Savage.

Uzywaj klucza tylko w zakresie momentu dokrecania od 30 do 40 stdpfuntéw.

Unikaj stosowania nadmiernej sity, aby zapobiec uszkodzeniom nakretki lufy oraz klucza.
Zachowaj ostroznos¢, aby nie uszkodzi¢ powierzchni karabinu podczas uzywania klucza.

Instrukcje Montazu i Uzytkowania

1. Przygotowanie do uzycia:

o Upewnij sie, ze klucz do nakretek lufy jest czysty i suchy.
o Sprawdz, czy nakretka lufy jest odpowiednio umiejscowiona na lufie karabinu.

2. Dokrecanie nakretki lufy:

o Umies¢ klucz na nakretce lufy, upewniajac sie, ze jest dobrze dopasowany.
o Uzyj sity réwnomiernie roztozonej na catej powierzchni klucza.
o Dokrecaj nakretke lufy, az osiggniesz zalecany moment dokrecania (3040 stépfuntéw).

3. Zakonczenie uzytkowania:

o Po zakoriczeniu pracy, oczys¢ klucz z zanieczyszczen.
o Przechowuj klucz w bezpiecznym miejscu.

Instrukcje Utylizacji

¢ Utylizuj klucz zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi recyklingu metali.
¢ Nie wyrzucaj klucza do odpaddéw komunalnych, jesli to mozliwe.

Informacje Kontaktowe

W przypadku pytah dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania klucza do nakretek lufy Savage od MMachine,
prosimy o kontakt z odpowiednim punktem wsparcia w Twoim kraju. Wszelkie pytania dotyczace
bezpieczenstwa produktéw mozna zgtasza¢ do lokalnych organdw ochrony konsumentéw.



Podsumowanie

Przestrzeganie powyzszych wskazéwek i instrukcji pomoze zapewni¢ bezpieczne i efektywne korzystanie z
klucza do nakretek lufy Savage od MMachine. Dziekujemy za zaufanie i zyczymy udanych prac przy budowie
Twojego karabinu Savage!



SAVAGE BARREL NUT WRENCH Kayttoohjeet ja
Turvaohjeet

Johdanto

Tervetuloa MMachine Savage Barrel Nut Wrench ty6kalun kayttéohjeisiin. Tama opas tarjoaa tarkeita
turvallisuusohjeita ja kayttdohjeita, jotta voit kayttaa tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Varmista, etta luet ja
ymmarrat kaikki ohjeet ennen tydkalun kayttoa.

Yleiset Turvaohjeet

¢ Varmista, etta tydkalua kdytetaan vain sen tarkoitetulla tavalla.

Tarkista tyokalu ennen kayttda vaurioiden varalta. Ala kayté vaurioitunutta tydkalua.
Pida tydkalut ja muut tarvikkeet poissa lasten ulottuvilta.

Kayta suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kasineita, tarpeen mukaan.

Al3 kayta tydkalua, jos olet vasynyt tai huonossa kunnossa.

Erityiset Turvaohjeet Kaytossa

e Kayta vain suositeltua momenttia (3040 jalkaapuntaa) piippupultin asentamiseen.
Valta tydkalun kayttoa tehdasasennetun Savagepiippupultin poistamiseen.
Varmista, etta tydkalu on kunnolla kiinnitetty ennen kayttéa.

Al3 kayta tydkalua, jos se aiheuttaa epamukavuutta tai kipua.

Pida tydskentelyalue siistina ja esteettdmana.

Asennus ja Kayttoohjeet

1. Valmistelu

o Tarkista, etta sinulla on kaikki tarvittavat tyokalut ja tarvikkeet.
o Varmista, etta tydskentelyalue on puhdas ja hyvin valaistu.

2. Tyokalun kaytto

o Aseta MMachine Savage Barrel Nut Wrench piippupulttiin.

o Kierra ty6kalua myétapaivaan varmistaaksesi, ettd se on tiukasti paikallaan.

o Kayta suositeltua momenttia (3040 jalkaapuntaa) piippupultin kiinnittdmiseen.
o Varmista, etta tydkalu ei naarmuta tai vahingoita piippua.

3. Tyékalun huolto

o Puhdista tydkalu kayton jalkeen ja tarkista vauriot.
o Sailyta tydkalu kuivassa paikassa, suojattuna kosteudelta.

Havittamisohjeet

¢ Havitd tydkalu vastuullisesti. Tarkista paikalliset saadokset ja ohjeet kaytettyjen tydkalujen
havittamiseksi.
« Al3 heitd ty6kaluja tavalliseen roskakoriin, jos ne sisaltavat vaarallisia materiaaleja.



Lisatiedot ja Tuki

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja, ota yhteytta tuotteen myyjaan tai valmistajaan. Varmista, etta
kaytat vain virallisia kanavia saadaksesi apua tai tukea.

Muista, etta turvallisuus on ensisijainen asia kaikessa tydssa. Noudata naita ohjeita varmistaaksesi, etta kaytat
MMachine Savage Barrel Nut Wrench tydkalua turvallisesti ja tehokkaasti.



Sakerhetsinstruktioner for MMachine Savage
Barrel Nut Wrench

Introduktion

Tack for att du valt MMachine Savage Barrel Nut Wrench. Detta verktyg ar designat for att sakerstalla korrekt
installation av barrel nut pa Savageriflar. For att garantera saker anvandning och férhindra skador, vénligen las
och folj dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

e Anvand alltid ratt verktyg for att undvika skador pa bade dig sjalv och produkten.

Kontrollera att verktyget ar i gott skick innan anvandning. Undvik att anvanda skadade verktyg.
Hall verktyget utom rackhall for barn och andra sarbara grupper.

Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Hall dig informerad om eventuella aterkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

Anvand endast MMachine Savage Barrel Nut Wrench for installation av barrel nut. Verktyget ar inte avsett
for att ta bort fabriksinstallerade barrel nuts.

Anvand en momentnyckel for att sakerstalla att atdragningsmomentet ligger mellan 3040 fotpund.
Overskrid inte det rekommenderade momentet for att undvika skador.

Var férsiktig nar du arbetar med verktyget for att undvika att det glider eller skadar omgivande ytor.
Anvand skyddsglaségon for att skydda 6gonen fran skrap eller andra foremal som kan flyga upp under
anvandning.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Forberedelse:

o Se till att du har en ren och saker arbetsyta.
o Kontrollera att MMachine Savage Barrel Nut Wrench ar fri fran skador.

2. Installation av barrel nut:

Placera barrel nut pa plats pa riflen.

Anvand MMachine Savage Barrel Nut Wrench for att halla barrel nut pa plats.

Anvand en momentnyckel for att dtdra barrel nut. Se till att dtdragningen ligger mellan 3040
fotpund.

Kontrollera att barrel nut ar korrekt installerad och sakert pa plats.
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3. Efter anvandning:

o Rengdr verktyget efter anvandning for att férlanga dess livslangd.
o Forvara verktyget pa en saker plats, utom rackhall fér barn.

Avfallsinstruktioner

e MMachine Savage Barrel Nut Wrench ar tillverkad av 6061 aluminium. Vid avfall, folj lokala riktlinjer for

atervinning av metallprodukter.
* Tillsammans med verktyget, se till att atervinna eventuella férpackningar enligt miljévanliga riktlinjer.



Kontaktinformation for vidare support

For fragor eller ytterligare information, vanligen kontakta den lokala aterférsaljaren eller tillverkaren. Se till att
ha produktens serienummer och inképsinformation tillganglig fér snabbare hjalp.

Tack for att du féljer dessa sakerhetsinstruktioner och for att du anvander MMachine Savage Barrel Nut Wrench
pa ett sakert och effektivt satt.



Bezpecnostni pokyny pro pouziti klice na matice
hlavhé MMachine Savage

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili kli¢ na matice hlavné MMachine Savage. Tento ndstroj je navrzen tak, aby
usnadnil montaz a demontaz hlavné pusky Savage, a zaroven minimalizoval riziko poskozeni. Abychom zajistili
vasi bezpecnost a bezpecnost ostatnich, prosim, peclivé si prectéte nasledujici pokyny.

Obecné bezpecnostni pokyny

o Ujistéte se, ze kli¢ na matice hlavné pouzivate pouze pro urleny Ucel.

Pred pouzitim zkontrolujte, zda je kli¢ neposkozeny a v dobrém stavu.

¢ Uchovavejte kli¢ mimo dosah déti a osob, které nejsou obeznameny s jeho pouzitim.
Dodrzujte mistni zakony a predpisy tykajici se pouzivani zbrani a souvisejicich nastrojd.

Specifické bezpecnostni opatreni pro pouziti

Pfi pouzivani kli¢ce na matice hlavné se ujistéte, Ze mate stabilni a bezpecné pracovni prostredi.

Pri utahovani matice hlavné pouzivejte doporuceny tocivy moment 3040 stoplibier, abyste predesli
poskozeni.

Vyhnéte se pouziti klice na odstrafiovani matice, ktera byla nainstalovana vyrobcem.

Pokud kli¢ vykazuje jakékoli zndmky opotrebeni nebo poskozeni, prestarte ho pouzivat a obratte se na
vyrobce.

Pokyny pro instalaci a pouziti

1. Pfiprava:

o Pred pouzitim klice se ujistéte, ze mate vSechny potiebné nastroje a materialy.
o Zkontrolujte, zda je puska Savage bezpecné umisténa a stabilni.

2. Instalace matice hlavné:

o Umistéte kli¢ na matice hlavné na matici.
o Pomalu a rovnomérné utahujte matici, dokud nedosahnete doporuceného tocivého momentu.

3. Odstranéni matice hlavné:

o Pokud je to nutné, pouzijte kli¢ na matice hlavné k uvolnéni matice, ale pouze v pripadé, ze byla
matice nainstalovana s odpovidajicim toCivym momentem.

4. Udrzba:

o Po kazdém pouziti vycCistéte kli¢ a zkontrolujte, zda nejsou pfitomny zadné znamky poskozeni.
o Uchovavejte kli¢ na suchém misté, aby se predeslo korozi.

Pokyny pro likvidaci

e Kdyz kli¢ na matice hlavné dosahne konce své Zivotnosti, zlikvidujte ho v souladu s mistnimi pfedpisy o

odpadech.
e Pokud je kli¢ poskozeny nebo nefunkcni, zvazte jeho recyklaci, pokud to mistni zafizeni umoznuji.



Kontaktni informace pro dalsi podporu

Pro jakékoli dotazy tykajici se bezpecnosti nebo pouziti klice na matice hlavné MMachine Savage se obratte na
svého prodejce nebo vyrobce. Ujistéte se, Ze mate k dispozici vSechny potiebné informace o produktu, v€etné
¢isla modelu a data zakoupeni.

Dékujeme, Ze dbate na bezpelnost pfi pouzivani klice na matice hlavné MMachine Savage. Vase bezpelnost je
nasi prioritou.
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